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 Вопиющим образом пренебрегая обязательным для исполнения постанов-

лением Международного Суда об указании временных мер по делу Южной Аф-

рики против Израиля в соответствии с Конвенцией о предупреждении преступ-

ления геноцида и наказании за него, Израиль продолжает наступательные дей-

ствия в секторе Газа, которые имеют характер геноцида и в результате которых 

всего лишь за несколько дней, прошедших с 26 января, когда Суд вынес это ис-

торическое решение, были убиты еще по меньшей мере 700 и ранены более 

1000 палестинцев. 

 Суд обязал Израиль, среди прочего, не допускать совершения никаких дей-

ствий, предусмотренных статьей II Конвенции, в частности: «a) убийства чле-

нов этой группы; b) причинения серьезных телесных повреждений или умствен-

ного расстройства членам такой группы; c) предумышленного создания для этой 

группы таких жизненных условий, которые рассчитаны на полное или частич-

ное физическое уничтожение ее; и d) введения мер, рассчитанных на предотвра-

щение деторождения в среде этой группы».  

Тем не менее Израиль игнорирует это постановление, позволяя и приказывая 

своим безжалостным оккупационным силам и военизированным формирова-

ниям поселенцев продолжать убивать, калечить и сеять еще больший хаос и раз-

рушения, сознательно ставя под угрозу выживание палестинских гражданских  

лиц и стремясь причинить им как можно больше боли и несчастий. Премьер-

министр Израиля заявляет: «Нас не остановит никто  — ни Гаага, ни «ось зла», 

ни кто бы то ни было еще». 

 Как следствие, спустя еще один месяц непрекращающихся ужасов число 

палестинцев, ставших жертвами бомбардировок Газы со стороны израильских 

оккупационных сил, возросло: убит уже 26  751 человек и ранено 
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65 636 человек. Среди погибших — приблизительно 11 500 детей, включая мла-

денцев и детей раннего возраста; это почти на 2000 детей больше, чем на момент 

написания моего предыдущего письма от 19 января.  

 На Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, число палестинцев, 

убитых после 7 октября, достигло 370 человек, среди которых было 94 ребенка; 

еще 4386 палестинцев были ранены. Только за прошедший месяц израильские 

оккупационные силы и/или поселенцы убили 61  палестинца, включая 13 детей, 

в ходе рейдов, которым подверглись, в частности, лагеря беженцев, в том числе 

в Джанине, где вчера израильские оккупационные силы вторглись в больницу и 

казнили трех находившихся там мужчин.  

 Более 8000 человек — мужчин, женщин и детей — остаются погребен-

ными под обломками, лишенные права на достойное обращение не только при 

жизни, но и после смерти, а сотни тел других людей эксгумированы и осквер-

нены в результате разрушения Израилем кладбищ и могил в Газе по мере того, 

как он продолжает расчищать бульдозерами территорию для создания так назы-

ваемой «буферной зоны», что представляет собой неприкрытую попытку сило-

вого захвата земли. Министр национальной безопасности Израиля, наряду с де-

сятками других израильских чиновников, участвовавших 28 января в конферен-

ции под названием «Возвращение в Газу», вновь призвал к этнической чистке 

Газы и строительству на ее территории израильских поселений.  

 Аналогичным образом в человеческом достоинстве отказано и более чем 

2 миллионам палестинцев в Газе, отчаянно пытающимся выжить в условиях 

бомбардировок, вынужденного перемещения, голода, жажды, эпидемий и пси-

хологических травм, которым они подвергаются по вине Израиля, продолжаю-

щего творить бесчинства, имеющие характер геноцида. Невзирая на звучащие 

по всему миру призывы к прекращению огня, Израиль, будучи защищен правом 

вето, которым пользуются некоторые члены Совета Безопасности, по-прежнему 

уверен, что никогда не понесет ответственности за столь серьезные нарушения 

международного гуманитарного права и зверские преступления против прав че-

ловека.  

 Проявляя неуважение к Международному Суду, израильские государствен-

ные должностные лица и военачальники продолжают активно заниматься под-

стрекательством к насилию в отношении палестинцев и их дегуманизацией, по-

следовательно призывая к убийствам и уничтожению в Газе и тем самым игно-

рируя постановление Суда, в соответствии с которым Израиль должен «предот-

вращать и наказывать прямое и публичное подстрекательство к совершению ге-

ноцида по отношению к членам палестинской группы в секторе Газа». 

 Кроме того, Израиль продолжает препятствовать оказанию гуманитарной 

помощи, включая доставку продовольствия, воды, медикаментов и топлива, па-

лестинскому населению в Газе, в том числе более чем 1,9  миллиона человек, 

вынужденно покинувшим свои дома и остро нуждающимся в чрезвычайной по-

мощи. К этой блокаде, организованной правительством Израиля, присоединя-

ются даже его граждане, преграждая путь для доставки помощи, в связи с чем 

усугубляется критическая ситуация с продовольствием, которая находится в ста-

дии массового голода и угрожает в скором времени перерасти в катастрофу, а 

также обостряются проблемы обезвоживания, неполноценного питания и рас-

пространения болезней и инфекций, при этом риск истощения с летальным ис-

ходом наиболее велик среди детей.  

 Оккупирующая держава намеренно и систематически препятствует снаб-

жению и выживанию людей в Газе, нарушая постановление Суда, согласно ко-

торому Израиль должен «незамедлительно принять эффективные меры, которые 



 

A/ES-10/981 

S/2024/118 

 

24-01851 3/5 

 

позволят обеспечить предоставление срочно необходимых базовых услуг и гу-

манитарной помощи в целях устранения неблагоприятных жизненных условий, 

в которых находятся палестинцы в секторе Газа». Помимо этого, Израиль про-

должает систематически совершать нападения на больницы и другие объекты 

гражданской инфраструктуры и разрушать их, вследствие чего оказание наибо-

лее важных гуманитарных услуг становится затруднительным, а условия жизни 

в Газе еще быстрее приближаются к невыносимым. 

 Какую же позицию по отношению к столь вызывающему поведению зани-

мает международное сообщество? Где возмущение, высказываемое во всеуслы-

шание в некоторых других случаях, но никак не проявляемое перед лицом столь 

вопиющих военных преступлений, преступлений против человечности и актов 

геноцида в отношении палестинского народа? Где стремление привлечь винов-

ных к ответственности? Где призывы прекратить вооружать оккупационную 

державу, истребляющую народ, который находится под ее властью?  

 Пришло время положить конец этой безнаказанности. Постановление 

Международного Суда о временных мерах должно соблюдаться. Оно имеет юри-

дически обязывающий характер и является обязательным для выполнения. 

Нельзя, чтобы Израиль продолжал избегать от ответственности за свои преступ-

ления, нельзя и дальше позволять ему вести себя как государство, которое  выше 

любых норм и правил, попирая правовые принципы и подрывая их во вред все-

общим интересам, что имеет далеко идущие негативные последствия для миро-

вого порядка. 

 Давно настало время прекратить огонь, чтобы спасти жизни мирного насе-

ления и обеспечить принятие временных мер, указанных Судом. Для того чтобы 

это произошло, международное сообщество должно действовать со всей серьез-

ностью и оперативностью в интересах палестинского народа, израильского 

народа, а также в интересах регионального и международного мира и безопас-

ности, которые подвергаются серьезной угрозе из-за преступной агрессии со 

стороны Израиля и спровоцированных ею напряженности и насилия во всем р е-

гионе. 

 Прежде всего необходимы действия со стороны Совета Безопасности, ко-

торый должен потребовать ввести гуманитарный режим прекращения огня, чего 

уже несколько месяцев требует подавляющее большинство стран с целью оста-

новить кровопролитие и защитить жизни мирного населения. Международный 

Суд поступил в соответствии со своими функциями и обязанностями, опера-

тивно указав временные меры; теперь уже Совет должен поступить в соответ-

ствии со своими функциями и обязанностями, предусмотренными в Уставе.  

 Пока не будет введен режим прекращения огня, ни одно из зверств не за-

кончится и Израиль будет продолжать сеять смерть, разрушения и разорение, 

ведь он неоднократно давал понять, что не уважает ни международное право, ни 

права палестинского народа, включая его права на самоопределение, возвраще-

ние и освобождение от незаконной колониальной оккупации со стороны посе-

ленцев и от режима апартеида, и уж тем более право этого народа на жизнь.  

 А потому мы повторяем наш постоянный призыв к Совету Безопасности 

принять безотлагательные меры, потребовав немедленного прекращения огня. 

Совет должен принудить Израиль сменить курс, прекратить развязанную им 

войну, имеющую характер геноцида, остановить развитие опасной ситуации в 

регионе и помочь сохранить перспективы справедливого урегулирования, кото-

рое позволит исправить сложившуюся историческую несправедливость.  
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 В заключение я хотел бы официально заявить, что Государство Палестина 

выражает абсолютное неприятие беспрерывных злонамеренных попыток Изра-

иля оклеветать и дискредитировать Ближневосточное агентство Организации 

Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ 

(БАПОР), что делается в целях развала этой структуры и отказа палестинским 

беженцам в их неотъемлемых правах. БАПОР, благодаря неустанным усилиям 

своего руководства и персонала, продолжает, находясь в Газе в самых невозмож-

ных и ужасающих условиях, мужественно выполнять возложенную на него гу-

манитарную миссию, при этом и само Агентство постоянно подвергается при-

теснениям. 

 На сегодняшний день в результате израильских бомбардировок погибли 

152 палестинца, являвшиеся сотрудниками БАПОР; 372 покинувших свои дома 

палестинца, включая женщин и детей, были убиты и 1335 палестинцев получили 

ранения в ходе нападений израильских сил, находясь в зданиях школ БАПОР, в 

которых они нашли временное убежище и которым в результате этих действий 

был причинен значительный ущерб и повреждения. Всего два дня назад, 29  ян-

варя, 10 палестинцев, вынужденно покинувших свои дома, были убиты и еще 

большее число ранено в результате израильского ракетного удара по учебному 

помещению школы в городе Газе, что причинило дополнительные страдания се-

мьям, оставшимся без крова. Однако чувство потрясения и ужаса, которое вы-

зывают обвинения, выдвинутые Израилем против нескольких сотрудников 

БАПОР, не нашло аналогичного отклика у значительной части международного 

сообщества, что еще больше обесценивает жизни палестинцев.  

 Кроме того, в ответ на эти пока не подтвержденные обвинения некоторые 

страны — доноры БАПОР, к сожалению, объявили о приостановке финансиро-

вания Агентства, несмотря на то, что Генеральным комиссаром были приняты 

оперативные меры, а Генеральный секретарь инициировал расследование с це-

лью обеспечить привлечение виновных к ответственности. В результате таких 

решений подвергаются коллективному наказанию миллионы палестинских бе-

женцев, включая почти все палестинское население Газы, и ставится под угрозу 

непрерывность деятельности БАПОР по оказанию незаменимой и жизненно 

важной гуманитарной помощи и его стабилизирующая роль в регионе на фоне 

крайне неустойчивой и изменчивой обстановки, что усугубляет нужду и отчая-

ние населения и создает риск его дальнейшего вынужденного перемещения на 

территории Газы и за ее пределы, поскольку палестинские семьи доведены до 

крайне бедственного положения и отчаянно пытаются выжить.  

 В связи с этим Палестина призывает отменить упомянутые решения, воз-

обновить финансирование БАПОР и увеличить объем предоставляемых ему 

средств, чтобы оно оставалось источником жизненно важной помощи для пале-

стинских беженцев, в том числе в Газе, где их жизнь подвергается непосред-

ственной опасности. Как подчеркнули руководители организаций, входящих в 

Межучрежденческий постоянный комитет, «прекращение финансирования 

БАПОР опасно и может привести к коллапсу гуманитарной системы в Газе с 

далекоидущими последствиями для гуманитарной ситуации и прав человека на 

оккупированной палестинской территории и по всему региону. Мир не может 

бросить людей в Газе». 

 Необходимо остановить эту равносильную геноциду войну Израиля с па-

лестинским народом, в том числе с нашими детьми, и положить конец незакон-

ной колониальной оккупации и режиму апартеида. Первым шагом в этом 

направлении должно стать прекращение огня с целью спасти человеческие 

жизни и наше общее будущее.  
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 Настоящее письмо направляется в дополнение к нашим предыдущим 

824 письмам о продолжающемся кризисе на оккупированной палестинской тер-

ритории, включая Восточный Иерусалим, которая является территорией Госу-

дарства Палестина. В этих письмах, охватывающих период с 29 сентября 

2000 года (A/55/432-S/2000/921) по 19 января 2024 года (A/ES-10/980-

S/2024/84), содержатся основные сведения о преступлениях, совершенных Из-

раилем, оккупирующей державой, в отношении палестинского народа с сен-

тября 2000 года. За все эти военные преступления, акты государственного тер-

роризма и систематические нарушения прав человека, совершаемые в отноше-

нии нашего народа, Израиль, оккупирующая держава, должен быть привлечен к 

ответственности, а преступники должны предстать перед судом.  

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве 

документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

по пункту 5 повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Министр 

Постоянный наблюдатель 
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